
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 7,5x55 GP11

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All
used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will
find further instructions and assistance in selecting accessories and spare
parts in the manual.

Attributes

Name: Full Length Die 7,5x55 GP11
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012784
Mfr. No.: 3243601
Caliber: -
Die Style: -
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 7/8 und 7,5x55 GP11
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den Full Length Die 7/8 und 7,5x55 GP11 entschieden haben. Dieser Leitfaden
bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Risiken zu minimieren.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen, die das Produkt betreffen könnten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, wenn Sie mit
dem Full Length Die arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen
zu vermeiden.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien, die Sie benötigen, griffbereit, um unnötige Bewegungen
während der Arbeit zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, mit dem Produkt zu arbeiten, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Full Length Die:1.

Stellen Sie sicher, dass die Presse korrekt montiert und stabil ist.
Befestigen Sie das Full Length Die mit der Sicherungsmutter in der Presse. Achten Sie darauf, dass
es fest sitzt.
Prüfen Sie die Position des Patronenlagers, um sicherzustellen, dass es korrekt ausgerichtet ist.

Verwendung des Full Length Die:2.

Führen Sie die Patrone in das Patronenlager ein und drücken Sie sie vollständig hinein.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die Patrone auf volle Länge zu
dimensionieren.
Achten Sie darauf, dass der Hals der Patrone beim Herausziehen aus dem Patronenlager kalibriert
wird.
Überprüfen Sie nach jedem Vorgang die Form und Dimension der Patrone, um sicherzustellen, dass
sie den Anforderungen entspricht.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und
Maschinen.
Achten Sie darauf, dass alle beschädigten oder nicht mehr benötigten Teile sicher verpackt sind, um
Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die EUSicherheitsplattform
besuchen, um Informationen über Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung des Full Length Die von größter Bedeutung ist.
Befolgen Sie diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Full Length Die 7/8
Full Length Die 7,5x55 GP11
Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 Full Length Die 7,5x55 GP11. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual
carefully before using the die.

General Safety Guidelines
Product Safety: Always ensure that the die is used according to the provided instructions. This product
is designed for safe use when handled correctly.
Enhanced Recalls: In the event of a recall, you will be notified through standardized notices. Please
keep an eye out for any communications regarding product safety.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the retailer complies with safety requirements to
guarantee a safe transaction.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors to prevent accidents.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the provided contact information in the product
packaging or retailer website.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety updates or alerts related to this product through the EU’s
Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Ensure that all components are intact before use.
Avoid using the die if it shows signs of damage or wear.

Avoiding Hazards:
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using the die.
Ensure that the die is securely installed in the press before operation.
Do not exceed the recommended load or pressure specifications.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for adult use only. Keep it away from children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the press is on a stable surface.
Securely attach the die to the press using the lock nut. Confirm that it is tightly fastened.
Adjust the die position as needed for proper calibration of the cartridge case.

Usage:

Insert the cartridge case into the die carefully.
Push the cartridge case into the die to calibrate the neck from the inside.
After calibration, check the neck tension to ensure it meets specifications.
If necessary, replace the expander and ejector pin using minimal effort.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and hazardous materials.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, seek out a designated recycling facility.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Full Length Die 7/8 Full Length Die 7,5x55 GP11, please
refer to the contact information provided on the product packaging or the retailer's website for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Full Length Die responsibly and
safely!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Die de Longitud Completa 7/8 y 7,5x55
GP11
Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 y 7,5x55 GP11. Este producto está diseñado para
dimensionar cartuchos en longitud completa de manera segura y eficiente. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es fundamental seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado en la prensa antes de usarlo.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Almacena el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el die regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: El uso incorrecto del die puede causar lesiones. Siempre sigue las instrucciones de
instalación y uso.
Piezas móviles: Ten cuidado con las partes móviles del die, ya que pueden causar lesiones si no se
manejan adecuadamente.
Materiales peligrosos: Si trabajas con materiales que pueden ser peligrosos, asegúrate de seguir las
pautas de seguridad adecuadas para su manejo.
Uso de herramientas: Utiliza las herramientas adecuadas para la instalación y el mantenimiento del
die. No fuerces las piezas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Die:1.

Coloca el die en la prensa de recarga y asegúrate de que esté bien ajustado.
Utiliza la tuerca de bloqueo para fijar el die en su lugar.

Uso del Die:2.

Introduce el cartucho en el die. La calibración se realiza en este momento.
Retira el cartucho del die. La boca del cartucho se calibrará desde el interior.
Asegúrate de que el cartucho esté correctamente dimensionado antes de proceder.

Mantenimiento:3.

Revisa regularmente el estado del expansor y el pin expulsor.
Si es necesario, reemplaza el expansor y el pin expulsor con poco esfuerzo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y equipos de recarga.



No arrojes el die en la basura común; busca centros de reciclaje o puntos de recogida adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta el manual del
producto o contacta a tu proveedor.

Siguiendo estas pautas y recomendaciones, puedes asegurarte de utilizar el Die de Longitud Completa 7/8 y
7,5x55 GP11 de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre la
seguridad del producto y las alertas de retiro a través de plataformas oficiales.



Guide de Sécurité pour le Die de Longueur
Complète 7/8 et 7,5x55 GP11
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Longueur Complète 7/8 et 7,5x55 GP11. Ce produit est conçu pour dimensionner
l'étui de cartouche sur toute sa longueur. Pour assurer une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre
les instructions et les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du die et des composants pour éviter tout risque d'accident.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les rappels de produits en consultant le portail Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du die pour éviter les projections.
Utilise des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures lors de la manipulation.
Assuretoi que le die est correctement fixé dans la presse avant de l'utiliser.
Ne force jamais l'étui de cartouche dans le die ; si tu rencontres une résistance, vérifie le positionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die:1.

Fixe le die dans la presse à l'aide de l'écrou de verrouillage.
Vérifie que le col de l'étui est bien aligné avec le die.

Utilisation du Die:2.

Insère l'étui de cartouche dans le die.
Pousse doucement l'étui dans le die jusqu'à ce qu'il soit complètement engagé.
Retire l'étui de cartouche du die pour vérifier le calibrage.

Remplacement des Composants:3.

Si nécessaire, remplace l'expandeur amovible ou la goupille d'éjection avec peu d'effort.
Consulte le manuel pour les instructions de remplacement spécifiques.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte pour les déchets
électroniques.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des équipements.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le manuel fourni ou contacte
le point de contact de l'UE pour les questions de sécurité.

Merci de respecter ces directives pour assurer une utilisation sûre et efficace de ton Die de Longueur Complète



7/8 et 7,5x55 GP11.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Full
Length Die 7/8 Full Length Die 7,5x55 GP11
Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 7,5x55 GP11. Questo prodotto è progettato per
dimensionare il bossolo della cartuccia in lunghezza completa. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il die sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il die in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del die per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che il die sia correttamente installato nella pressa prima dell'uso.
Non forzare il bossolo nel die; applica una pressione uniforme e controllata.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontano dalla zona di lavoro durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Posiziona il die nella pressa.
Regola la posizione del die utilizzando il dado di bloccaggio per garantire una corretta angolazione.
Verifica che il perno espulsore di primer sia installato correttamente.

Utilizzo del Die:2.

Inserisci il bossolo nel die.
Spingi il bossolo nel die con una pressione uniforme.
Estrai il bossolo dal die per calibrare il collo dall'interno.
Controlla il bossolo per assicurarti che sia stato dimensionato correttamente.

Sostituzione dei Componenti:3.

Se necessario, sostituisci il mandrino, l'espansore o il perno espulsore seguendo le istruzioni del
manuale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il die e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta per il riciclaggio.



Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni e assistenza, consulta il manuale incluso con il prodotto. Troverai ulteriori istruzioni e
assistenza nella selezione di accessori e ricambi.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Full Length Die 7/8 Full Length Die 7,5x55 GP11 in
modo sicuro ed efficace.



Bruksanvisning for Full Length Die 7/8 Full
Length Die 7,5x55 GP11
Introduksjon
Takk for at du valgte Full Length Die 7/8 Full Length Die 7,5x55 GP11. Dette produktet er designet for å sikre
presis kalibrering av patronhylser. For å sikre sikker bruk og optimal ytelse, vennligst les denne
bruksanvisningen nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner og instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis du oppdager skader, må du ikke bruke det.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) når du arbeider med verktøy og maskiner.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis du er trett eller under påvirkning av alkohol eller medikamenter.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for hindringer.
Følg nøye med på kalibreringsprosessen for å unngå feil.
Bruk kun anbefalte reservedeler og tilbehør for å opprettholde produktets sikkerhet og ytelse.
Ikke forsøk å modifisere produktet på noen måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av die:1.

Fest dies i pressen ved hjelp av låsemutteren.
Kontroller at dies er riktig justert før bruk.

Kalibrering av patronhylser:2.

Plasser patronhylsen i dies.
Press hylsen inn i dies for å kalibrere den.
Trekk hylsen ut av dies for å forme halsen.

Bytte av komponenter:3.

Hvis det er nødvendig å bytte ut spindler, expander eller utløserpinne, gjør dette med forsiktighet.
Følg instruksjonene i manualen for å utføre byttene.

Rengjøring og vedlikehold:4.

Rengjør dies etter hver bruk for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar dies i en beskyttende beholder for å unngå skader.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av verktøy og maskiner.
Sørg for at alle komponenter avhendes på en miljøvennlig måte.



Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte produktet. Sørg for å oppgi produktets artikkelnummer ved henvendelse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med Full
Length Die 7/8 Full Length Die 7,5x55 GP11.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Die FL 7/8 Full
Length Die 7,5x55 GP11
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Die FL 7/8 Full Length Die 7,5x55 GP11. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wytycznymi. Niniejsza
instrukcja jest zgodna z regulacjami UE dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie używane narzędzia i akcesoria są w dobrym stanie technicznym.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym i wentylowanym pomieszczeniu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Nie używaj produktu w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze noś okulary ochronne podczas pracy z produktem, aby chronić oczy przed odłamkami.
Używaj rękawic ochronnych, aby uniknąć skaleczeń i otarć.
Nie przekraczaj maksymalnych obciążeń określonych w instrukcji obsługi.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż1.

Umieść die FL w odpowiednim miejscu w prasie.
Ustaw die w prasie za pomocą nakrętki blokującej, aby upewnić się, że jest stabilne.
Sprawdź, czy wszystkie komponenty są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie2.

Wprowadź łuskę do die, aby rozpocząć proces formowania.
Upewnij się, że szyjka łuski jest dobrze umieszczona w die.
Po zakończeniu procesu wyciągnij łuskę z die, aby skontrolować kalibrację szyjki.
W razie potrzeby wymień rozszerzacz oraz pin wyrzucający.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt i jego komponenty należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby zgłoszenia niebezpiecznego produktu,
skontaktuj się z odpowiednimi organami w twoim kraju. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące
wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.



Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie Die FL 7/8 Full Length Die
7,5x55 GP11. Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu i życzymy udanego użytkowania.



Turvallisuusohjeet Full Length Die 7/8 ja 7,5x55
GP11
Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 7/8 ja 7,5x55 GP11 käyttöoppaaseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensiarvoisen tärkeää. Varmista, että käytät tuotetta ohjeiden mukaan.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö edellyttää aikuisen valvontaa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät vahingot.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät oikeaa kalibrointia, jotta patruunakuoret saadaan muotoiltua oikein.
Älä yritä muuttaa tuotteen osia ilman asiantuntevaa ohjeistusta.
Varmista, että kaikki liitokset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi tuotetta, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Jos tuote ei toimi odotetusti, keskeytä käyttö ja tarkista ohjeet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä FLdie puristimeen lukitusmutterilla varmistaaksesi oikea sijainti.
Tarkista, että laajennin on oikein asennettu ja toimii moitteettomasti.
Varmista, että primerin poistopinni on paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Työnnä patruunakuori dieen kalibrointia varten.
Kun kuori siirtyy dieestä ulos, varmista, että kaula kalibroidaan oikein.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat toimivat oikein ja vaihda tarvittaessa vaurioituneet osat.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja patruunakuoret paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotenumerot ja muut tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö.



Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8
Full Length Die 7,5x55 GP11
Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 7,5x55 GP11. Denna produkt är avsedd för att forma
patronhylsan i full längd och är utrustad med en avtagbar expander och en integrerad tändhattutdragare. För
att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och händerna under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan du börjar använda produkten.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd alltid produkten i enlighet med de specificerade instruktionerna för kalibrering och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Full Length Die:1.

Fäst duden i pressen och justera med låsmuttern.
Kontrollera att duden sitter ordentligt på plats.

Kalibrering av patronhylsan:2.

Tryck in patronhylsan i duden för att påbörja kalibreringen.
Nacken på hylsan kalibreras från insidan när den dras ut ur duden.
Kontrollera att nackspänningen är korrekt.

Byte av komponenter:3.

Om spindlar, expander eller utdragarpinne behöver bytas ut, gör detta med försiktighet.
Se till att använda rätt artikelnummer för att beställa reservdelar.

Allmän användning:4.

Följ alltid instruktionerna i manualen för att säkerställa korrekt användning och underhåll av
produkten.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt, i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten innehåller batterier eller elektriska komponenter, se till att dessa hanteras och återvinns
enligt gällande regler.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det
är viktigt att ha kontaktinformation tillgänglig för att få hjälp med eventuella problem eller frågor kring
säkerheten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Full Length
Die 7/8 Full Length Die 7,5x55 GP11. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání Full Length Die
7/8 Full Length Die 7,5x55 GP11
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání Full Length Die 7/8 Full Length Die
7,5x55 GP11. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je die správně upevněno v lisovém stroji.
Při manipulaci s nábojnicemi dodržujte bezpečnostní opatření, abyste předešli zranění.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste ochránili oči a ruce.
Nikdy se nedotýkejte expanderu nebo vytahovací kolíkové jehly během provozu.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je lisový stroj vypnutý a odpojený od zdroje energie.
Upevněte Full Length Die do lisu pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, zda je die pevně uchyceno a nehybné.

Použití:2.

Vložte nábojnici do die.
Pomalu a opatrně spusťte lis, aby se nábojnice správně usadila.
Po ukončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně kalibrována.
Pokud je to nutné, vyměňte expander nebo vytahovací kolík podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Po použití výrobku jej důkladně vyčistěte a zkontrolujte.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodhazujte výrobek do běžného odpadu; zkontrolujte místní směrnice pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na vašeho prodejce nebo výrobce.
Zajistěte, aby všechny dotazy byly směřovány na kontaktní místo v EU.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Full Length Die 7/8 Full Length Die 7,5x55
GP11.
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